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intro: literature review ano the personal 


Autotheory is a term that has emerged to describe contemporary 
works of literature, art, and art writing that integrate autobiography 
and other explicitly subjective and embodied modes with discourses 
of philosophy and theory in ways that transgress genre conventions 
and disciplinary boundaries. Auto-theory as an impulse can also be 
traced through earlier feminist performance art, body art, and 
conceptual art practices, as well as intersectional feminist writings 
by women of colour like Gloria E. Anzaldua, Cherrie Moraga, and 
Audre Lorde. 

One could argue that the entire history of feminist theory and 
practice is one of auto-theory, though the resonances of “auto- 
theory" as a twenty-first century term bears consideration, 
particularly when it comes to the twenty-first century context of 
neoliberalism, late . capitalism, and the  post-confessional 
technologies of social media. | approach auto-theory as a practice 
of performing, embodying, enacting, processing, metabolizing, and 
reiterating philosophy, theory, and art criticism.” 


Black Skin, White Masks - Franz Fanon 
The Politics of Translation - Gayatri C. Spival 


"Every colonized people - 
every people in whose soul an inferiority 
complex has been created by the death 
and burial of its local cultural originality 
- finds itself face to face with the 
language of the civilizing nation; that is, 
with the culture of the mother country. 
He becomes whiter as he renounces his 
blackness, his jungle." 


post-colonial understandings of language 


Language .. allow[s] us to make 
sense of things, of ourselves. | am 
thinking, of course, of gestures, 
pauses, but also of chance, of the 
subindividual force-fields of being 
which click into place in different 
situations. Making sense of 
ourselves is what produces identity. 


Yet language is not everything. It is 
only a vital clue to where the se 
loses its boundaries. 


My mother once told me that she dreamed of naming her first daughter 
Tiana. She thought it was a beautiful name, but decided against it: she knew 
the realities of American society, and that a Tiana may not be called for a 

job interview, but a Robyn might. 





Robyn: Old German, meaning "bright, white light" 


is language lonely? 


language, | believe, exists in as many forms as there are 
humans. my relationship to english is different from yours, 
which is different from someone elses. 
english, for me, is inextricably linked to painful histories: 
englands colonial domination of trinidad and tobago 
taught my father english; americas slave past taught. my 
mother english. 9 






it is hard to speak my mother tongue - | 
without thinking about the subjugation of 
my ancestors. | 


pair this slide with 
Bob Marley's 
Redemption Song 








then again, language offers us the chance to glimpse 
into the inner world of another. language provides the 
tools for learning, questioning, discussing. language 
allows us to connect with ease and form social bonds. 
beyond the limits of our nativeteague, we are also 
capable of learning additias | 2815 tho chance to 
step in the shoe 7 "m 4d o declare 
war, fall in Ж itt, 













social 
ме а D ` ıJ additional languages, 
іһе а Sp in the shoes of others. through 


words we declare war, fall in love, recite poems. 
through words we uplift, rebel, repress. through words 
we fear, scream dissent and whisper sweet nothings. 
language shapes who | am, yes, but it also shapes who 
we are. without language, we would no literature, no 
gossip, no oral traditions and family tales. then again, 


the Sapir-Whorf hypothesis... 


holds that the language you 
speak influences your worldview. 
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is language deterministic? 


hello? 
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"Ihe Tower of Babel, the condition of 
(impossibility) of translation, is thus a 
refuge in thinking the apparent global 
contemporaneity of languages before 
their historical inequality", Gayatri Spivak 
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why did we begin to speak* 


the answer to this may be love 
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that, in many 


А 


EE languages, the word 
ИЯ for mother and the 
word to refer to 
oneself utilize the 
sound made by the 
letter "m" 


mom, mamá, maman, ,,el (um), Mutter, 20} 
(eomma), #5 (тата), мама 


moi, MHe, mich, mise, mí, mig, engem, 39 
(mujhe), me 


linguist John McWhorter offers that pattern 


exists because the "m" sound is among the 


easiest for babies to make. 'M' thus 
becomes the easiest way to 
refer to oneself and the. person of 
the most closeness - mom. The 
same phenomenon. » exists 
with words for. “ddd and “you~ 


across languages, implying "that the next 


level of closeness became that of fathers. 


course, these findings imply more than love: 





ensure the survival of the infant 9. 
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yet, it is remarkable the the bond 
between mother and child shapes 
perceptions of the self and of others 
acrossdanguages v | is language still 
deterministic in this case? do some 
feelings and bonds’ transcend the 
determinism of language? are they 
universal? 


despite this unique commonality, the 
specificities of a given language shape 


the way a speaker interprets the world 


аме 
bog 





which way are you headed? 


Hawaiian Guugu Yimithir 
towards the heading south 
mountain or the southwest in the 
ocean? middle distance? 
towards the towards higher 
river or the or lower 
jungle? ground? 


Piraha Sambali 


linguists who subscribe to linguistic 
determinism believe that our 
language defines our capacity 
execute certain behaviors: abilities 
recognizing geographical directions, 
temporal understandings, counting, 
math, and even processes of 





knowledge acquisition are all 
potentially impacted - or perhaps, 
determined - by our native tongue. 





does english 
define who I am ? 


"One report relates how a speaker of 
Tzeltal from southern Mexico was 
blindfolded and spun around more than 
20 times in a darkened house. Still 


blindfolded and dizzy, he pointed 
without hesitation at the geographic 


: e il 
directions. 





this example alone convinces me of some level 
of linguistic determinism: the english language 
does not demand more than egocentric 
direction, thus i have no internal compass 


SO... 
how do bilingual people see 
the world? 





Bicultural individuals are those who 
have two internalized cultures that 
can guide their feelings, thoughts, 


and actions. 


One potential explanation for the 
language-dependent changes 
observed in bilinguals personalities is 
that these individuals undergo a 
cultural frame switch when they 
change trom one language to 


another. 


Do bilinguals have two personalities? 
A special case of cultural frame switching 
Ramirez-Esparza 
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"| am too curt in Portuguese, and too verbose in English. 


| think in English, curse in Portuguese, and dream in 


both." 
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NEW YORK, USA 


A language determine 
ЯЗ ^ who we are, then? 


- ithink it does, at least partially. el | 
language, society, and culture — ' *™ 
construct each other | 
Simultaneously, informing our 
_ individual perceptions, likes 
| Sc and subjectivities. 
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AS if! 








section I 
language and gender — 





as if 


By a fluke of linguistic evolution, the nearly identical words for bridge 
in Spanish and Portuguese - languages with gendered noun 
classifications - are differently gendered. Studies have shown that 
the gender of an object shapes a native speakers' perception of it: a 
bridge in Spain may be seen as strong, while a bridge in Portugal is 
elegant. Every act of speaking, thus, reinforces and 
reproduces gender norms, upholding gender hierarchies. 

This is not just limited to "gendered" languages. Indeed, in English, a 
different form of gendered oppression is revealed through linguistic 
tendencies. We look down upon speech associated with women 
(kel and vocal fry are immediate examples). We assume 
masculinity in reputable professions: have you ever seen a headline 
say “male doctor’? Many of our curse words developed from words 
associated with femininity. What does that say about our society and 
our treatment of women? 

It seems to me, thus, that the act of speaking is innately 
political and ethical. Do you choose to destabilize gendered 
oppression or do you maintain it? Do you erase gender non- 
conforming / non-binary identities in your vocabulary? Or do you 
respect and affirm them? 





pair this slide with 
Ibeyi's No Man is Big 
Enough for my Arms 
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As we have seen, language and cultural influence 
each other reciprocally. 


gender and misogyny exist in nearly all languages, 
especially those affected by colonization and 
globalization. 


Every act of speaking, thus, reinforces and reproduces 
gender norms, upholding gender hierarchies. 


is sexism embedded in language? 
yes. 


can we contest that? 





yes! 





EL PUENTE A PONTE 
tough sraceful 
strong beautiful 

towering delicate 


sturdy slender 
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Linguists Amanda Montell and Jennifer Coates 
suggest that English-speaking women use ‘like’ for two 
reasons: 

1) women are socialized to feel insecure while talking & 
are constantly under high scrutiny when participating 
in the "public" side of the private/public division 
2) gendered socialization allows women to speak more 
about emotional life and fillers are used more 


frequently when recounting subjective experiences 





and the demonization of "like", of 
course, is inextricably tied to those 
of us who use it: 


(or at least those perceived as using it: studies show 


that men say like more than women) 


In modern usage, women were the first to use [like]. For 
decades, linguists have agreed that young, urban 
females tend to be our linguistic innovators. [...] Think 
about the act of policing women's voices-their 
intonation, their syntax, their word choice—in the same 


way we think about policing women’s appearance. 


language is liberation: 
young women innovate because they see language as a 
tool to assert their power in a culture that doesn’t give 
them a lot of ways to do that. 







sex among allies 


Military Prostitution in U.S. -Korea Relations 
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, | ү black women and feminism 
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bell hooks 


2 CHANDRA TALPADE 


ALS ES Pair this slide with Queen 
| , Latifah's U.N.LT.Y. 





walking down the street, | am 


frequently verbally attacked. 


LANGUAGE IS ALSO A KNIFE. 
LANGUAGE IS ALSO A KNIFE. 
LANGUAGE IS ALSO A KNIFE. 
LANGUAGE IS ALSO A KNIFE. 


LANGUAGE IS ALSO A KNIFE. 


















LANGUA Э SO A KNIFE. 
what's м > 5 ? 
LAN GIS ‚О АКМА 
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Amanda Montell, Word Slut: 


The act of catcalling isn't really about sex—it's about 
power. Since the beginning of patriarchy, ” 871 
been a primary means through which men have asserted 
theirdominance «ee 
oppressed genders have no control over what happens to 
them. [...] The underlying problem with all of these forms of 
sexual trespassing is that they rely on the assumption that 
aman has an automatic right to a woman'sbody. . 
display of social control, signaling to women that they are 
intruders in a world owned by men | | — . 
to privacy. 
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Pair this slide with 
Lizzo's Truth Hurts 
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but let's zoom out a little (or a lot)... 








conclusion 
language and our fleeting 
place in this world 


Pair this slide with 
Sandcastles by Beyonce 
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a brief crack of light between two eternities of darkness 
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Pair this slide with 


_-—= Blowin' in the Wind 
mee: by Bob Dylan 


everyone should be allowed to; 
make meaning of life бесаизе i E 
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